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Orr’dvinance of the States

Made ... ... ... ... ..  31stJanuary,1979.
Came into Operation ... 31st January, 1979.

The Vehicular Traffic and Other Offences
{(Increase in Fines) Ordinance, 1979

THE STATES, in pursuance of their Resolution qf
the twenty-eighth day of September, nineteen hun-
dred and seventy-eight, hereby order:—

1.. The Ordinance entitled “ Ordonnance relative au
Trafic Véhiculaire en cette Ile ” of the second day of
March, nineteen. hundred and twenty-nine, as
amended (), is hereby further amended as
follows : —

(@) in paragraph (1) of Article V thereof ‘the
words “fifty pounds” and “one hundred
pounds ” are repealed and the words *two
hundred and fifty pounds” and “five hun-
dred pounds” .are respectively substituted
therefor;

(by in paragraph (2) of Article V thereof the
words “ten pounds” and “fifty pounds”

(@) Recueil d’Ordonnances Tome VIIL, pp. 184; 194; Tome X,
p- 285 )
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are repealed and the words “one hundred
pounds ” and “two hundred pounds” are
respectively substituted therefor;

(¢) in Article XIII thereof the symbols and
figures “£5” and “£10” are repealed and
the words “ one hundred pounds” and “
hundred pounds” are respectively sub-
stituted therefor. ' h

"2. In section twenty-five of the Ordinance entitled

““ Ordonnance supplémentaire 4 'Ordonnance ayant

rapport au Trafic Véhiculaire en cette Ile” made
permanent on the eighteenth day of January, nine-

teen hundred and thirty-two, as amended (b), the

symbol and figure “£5” are hereby repealed and
the words “fifty pounds are h'ereby substituted
therefor

3. In section three of the Ordinance entitled
“ Ordonnarnce ayant rapport au Trafic Véhiculaire en
cette Ile ” of the twenty-third day of June, nineteen
‘hundred and thirty-four (c) the symbol and figure
“£5” are hereby repealed and the words “ fifty
‘pounds ” are hereby substituted therefor.

4, In section- two of the Ordinance 'entitled

<“Ordennance relative au Trafic Véhiculaire en cette-
Tle” of the twenty-sixth day of February, nineteen

‘hundred and thirty-eight (d), the words “Five

“

.Pounds”-are hereby repealed and the words “one

‘hundred pounds ” are hereby substituted therefor.

5. In section thirteen of the Road Traﬁ"lc (Speed
L1mrts and General Prov1s1ons) Ordinance, 1955, as

(b) Recueil d’Ordonnances Tome VI, p. 89.
(¢) Recueil d’Ordonnances Tome VIII, p. 206.
(@) Recueil d’Ordonnances Tome VIIL, p. 207. .



amended (¢), the words “ten pounds” and “fifty
pounds ” are hereby repealed and the words “one
hundred pounds” and “two hundred pounds” are
hereby respectively substituted therefor. :

6. The Vehicular Traffic (Traffic Signs)\Ordinance,
1961, as amended (f), is hereby further amended as
follows: —

(@) in section four thereof the words “ten
pounds ” and “fifty pounds” are repealed
and the words “ one hundred pounds” and
“two hundred pounds” are respectively
substituted therefor;

(b) in section five thereof the words “in the
case of a first offence to a fine not exceeding
ten pounds and in the case of a second or
subsequent offence to a fine not exceeding
fifty pounds” are repealed and the words
“in the case of a first offence to a fine not

exceeding one hundred pounds and in the

case of a second or subsequent offence to a
fine not exceeding two hundred pounds
are substituted therefor. .

. 7. In section one of the Noise Abatement Ordin-
ance, 1962 (g), the words “two pounds” and
“twenty pounds ” are hereby repealed and the words
“ twenty-five pounds” and “one hundred pounds 2
are hereby respectively substituted therefor.

8. The Motor Vehicles (Miscellaneous Provisions)
Ordinance, 1962, as amended (h), is hereby further
.amended as follows:—

(¢) Recueil d’Ordonnances Tome XI, p. 169; Tome XVI, p.
4

Vi) Recueil d’Ordonnances Tome X, p. 17; Tome XVII,
128.
03] Recueil d’Ordonnances Tome XIII, p. 85.
(7) Recueil d’Ordonnances Tome XIII, p. 87; Tome XV P-
384,
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(@) in subsection (2) of section two thereof the
words “five pounds” and “ten pounds”
are repealed and the words “fifty pounds ”
and “one hundred pounds ” are respectively
substituted therefor;

(b) im subsection (2) of section three thereof
the words “five pounds” and “ten
pounds ” are repealed and the words “fifty
pounds ” and “one hundred pounds” are
respectively substituted therefor;

(¢) in subsection (2) of section five thereof the
words “five pounds” and “ten pounds”
are repealed and the words “fifty pounds
and “one hundred pounds ” are respectively
substituted therefor.

9. In subsection (1) of section one of the Vehicular
Traflic (Light Signals) Ordinance, 1962, as amended
(%), the words “ ten pounds ” and “fifty pounds ” are
hereby itepealed and the words “one hundred
pounds” and -“two hundred pounds” are hereby
respectively substituted therefor.

10. In section two of the Vehicular Traffic (White
Lines) Ordinance, 1966 (]), the words “five pounds ”
and “ten pounds ” are hereby repealed and the words
“fifty pounds” and “one hundred pounds” are
hereby respectively substituted therefor.

11. In"section six of the Prohibited and One-Way
Streets Ordinance, 1970, as amended (), the words
“ten pounds” are hereby repealed and the words
“fifty pounds” are hereby substituted therefor.

(@) Recueil d’Ordonnances Tome XIII, p. 229; Tome XVIIi,
. 128. ;

(/) Recueil d’Ordonnances Tome XIV, p. 323. -
(k) Recueil d’Ordonnances Tome XVI, p. 221.
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12. Section two of the Road Traffic (Speed Limits Repeals.
and General Provisions) (Amendment) (No. 2) Ord-
inance, 1970 (I), and the Vehicular Traffic (Traffic
Signs and Light Signals) (Amendment) Ordinance,

1971 (m), are hereby repealed.

13. This Ordinance may be cited as the Vehicular Citation.
Traffic and Other Offences (Increase in Fines) Ordin-
ance, 1979. :

R. H. VIDELO,
Her Majesty’s Greffier.

1) Recueil d’Ordonnances Tome XVI, p. 499,
(m). Recueil d’Ordonnances Tome XVII, p. 128.



